
PLAY
SOTTOPENSILI DI GRANDE FACILITÀ 
DI UTILIZZO E DI INSTALLAZIONE.
UNDER SHELVES VERY EASY TO USE 
AND INSTALL.
LED UNTERBAULEUCHTEN - SEHR EINFACH  
ZU INSTALLIEREN.

LED LICHTLEISTE/UNTERBAULEUCHTE

  

   
   

     
     

      

   
   

  
    

  

 
  

        
         

  

   
   

     
     

      

   
   

  
    

  

 
  

        
         

  

   
   

     
     

      

   
   

  
    

  

 
  

        
         

  

   
   

     
     

      

   
   

  
    

  

 
  

        
         

1160 mm

860 mm

560 mm

260 mm

NESSUNA NECESSITÀ DI CABLAGGIO GRAZIE AL SISTEMA DI PLUG-IN
MASCHIO-FEMMINA. 

NO WIRING NEEDED THANKS TO THE PLUG-IN MALE-FEMALE. 

KABELLOS, PLUG-IN. 

FABAS LUCE S.p.A.
Via Luigi Talamoni, 75
20861 BRUGHERIO (MB) Italy 
Tel. 0039 039 214 22 06

0039 039 89 06 91
Fax 0039 039 214 22 08 
www.fabasluce.it 
info@fabasluce.it

FABAS LUCE GmbH
Bahnhofstr. 149
59759 Arnsberg Germany 
Tel. 0049 29 32 / 8 90 16 60
Fax 0049 29 32 / 8 90 16 62 
www.fabasluce.com 
vertrieb@fabasluce.com



POSSIBILITÀ DI FARE UNA LINEA 
CONTINUA DI LUCE FINO A 7 METRI.

IT CAN BE MADE A CONTINUOUS LIGHT LINE, UP
TO 7 METERS.

BIS 7 METER LÄNGE AM STÜCK MIT PLUG -IN 
SYSTEM STECKBAR.

ACCESSORI ACCESSORIES ZUBEHÖR

Alimentazione / Power supply / Netzteil 24V DC
Colore / Colour / Farbe Alluminio / Aluminium
Ottica / Optics / Linse 120°
Temp. ambiente di funzionamento 
Operating enviroment temp.
Betriebsumgebungstemperatur -10° +50°C
CRI >80
Driver / Treiber non incluso / not included / nicht inklusiv
Tipo di garanzia / Warranty type / GarantietypGaranzia B / Warranty B / Garantie B

TRA I VARI ACCESSORI DISPONIBILI, 
VI È UNA STAFFA CON ROTAZIONE 
FINO A 180° DOTATA DI CALAMITA.

AMONG THE DIFFERENT ACCESSORIES 
OFFERED, THERE IS A BRACKET WITH A 
ROTATION UP TO 180° WITH A MAGNET.

NEBEN DEM VERSCHIEDENEN VERFÜGBAREN
ZUBEHÖR GIBT ES AUCH KIPPBARE 
BEFESTIGUNGSCLIPS MIT MAGNET, 
ROTIEREND 180°. 

Cavi di congiunzione con connettore maschio e femmina, 
lunghezza totale cm. 20.
Interconnecting lead with male and female connector, total length
cm. 20.
Verbindungskabel mit männlichem und weiblichem Anschluss, Ge-
samtlänge 20cm.

Cavi di congiunzione con connettore maschio e femmina, lun-
ghezza totale cm. 30.
Interconnecting lead with male and female connector, total length
cm. 30.
Verbindungskabel mit männlichem und weiblichem Anschluss, Ge-
samtlänge 30cm.

Cavi di congiunzione con connettore maschio e femmina, lun-
ghezza totale cm. 50.
Interconnecting lead with male and female connector, total length
cm. 50.
Verbindungskabel mit männlichem und weiblichem Anschluss, Ge-
samtlänge 50cm.

Cavo di congiunzione con 1 connettore maschio e 2 femmina, dal con-
nettore maschio allo splitter lunghezza cm. 50 e dallo splitter al connet-
tore femmina lunghezza cm. 200.
Splitter with 2 output, from male connector to splitter is cm. 50 and
from splitter to female is cm 200
Verteiler mit 2 Ausgängen , von männlicher Seite 50cm, von Verteiler
zu weiblicher Seite 200cm

Cavo di congiunzione con 1 connettore maschio e 6 femmina, dal con-
nettore maschio allo splitter lunghezza cm. 50 e dallo splitter al connet-
tore femmina lunghezza cm. 200.
Splitter with 2 output, from male connector to splitter is cm. 50 and
from splitter to female is cm 200.
Verteiler mit 6 Ausgängen , von männlicher Seite 50cm, von Verteiler
zu weiblicher Seite 200cm 

Staffa di fissaggio regolabile calamitata, rotazione a 180°.
Adjustable fixing component with magnet, 180° degree rotating
Kippbare Befestigungsclips mit Magnet, 180° rotierend

Alimentatore 110-230V DC 24V 20W per sottopensili dalla spina all’ali-
mentatore cm. 120 e dall’alimentatore al morsetto femmina 150 cm.
Power supply 110V-230V DC 24V 20W from plug to power is 120 cm
and from converter to female connector is 150 cm.
Treiber 110-230V DC 24V 20W mit 120cm Kabel vom Stecker und
150cm Kabel bis Anschluss

Alimentatore 110-230V DC 24V 60W per sottopensili dalla spina all’ali-
mentatore cm. 120 e dall’alimentatore al morsetto femmina 150 cm.
Power supply 110V-230V DC 24V 60W from plug to power is 120 cm
and from converter to female connector is 150 cm.
Treiber 110-230V DC 24V 60W mit 120cm Kabel vom Stecker und
150cm Kabel bis Anschluss

Alimentatore 110-230V DC 24V 100W per sottopensili dalla spina all’ali-
mentatore cm. 120 e dall’alimentatore al morsetto femmina 150 cm.
Power supply 110V-230V DC 24V 100W from plug to power is 120 cm and
from converter to female connector is 150 cm.
Treiber 110-230V DC 24V 100W mit 120cm Kabel vom Stecker und 150cm
Kabel bis Anschluss

L 1160mm - 162 LED - 18W

6728-02-004 Warm White / Warm Weiss 3000K 1440lm
6728-04-004 Natural White / Natural Weiss 4000K 1530lm
6728-91-004 Speciale Carne / Special Meet / Spezial Fleisch 1240lm

L 860mm - 120 LED - 13W

6728-02-003 Warm White / Warm Weiss 3000K 1140lm
6728-04-003 Natural White / Natural Weiss 4000K 1205lm
6728-91-003 Speciale Carne / Special Meet / Spezial Fleisch 1000lm

L 560mm - 78 LED - 9W

6728-02-002 Warm White / Warm Weiss 3000K 720lm
6728-04-002 Natural White / Natural Weiss 4000K 765lm
6728-91-002 Speciale Carne / Special Meet / Spezial Fleisch 630lm

L 260mm - 36 LED - 4W

6728-02-001 Warm White / Warm Weiss 3000K 320lm
6728-04-001 Natural White / Natural Weiss 4000K 340lm
6728-91-001 Speciale Carne / Special Meet / Spezial Fleisch 270lm

IP40

6728-50-001

6728-50-002

6728-50-003

6728-50-004

6728-50-005

6728-50-006

6728-50-007

6728-50-008

6728-50-009


